	RASAC 
Rape and Sexual Abuse Counselling    

                         
	RASAC 
Ośrodek pomocy dla ofiar gwałtu i przemocy seksualnej

	provides confidential, free                                       support and counselling                             to men, women and young people                                  who may have experienced                      rape or sexual abuse of any kind,               in childhood or adulthood,                          as well as to their partners, relatives         or friends, or anyone who is affected       by any unwanted sexual encounter.                                       We listen with empathy and understanding


	udziela poufnego i bezpłatnego wsparcia i pomocy terapeutycznej dla kobiet, mężczyzn i młodych osób, które padły ofiarą gwałtu lub przemocy seksualnej w jakiejkolwiek formie, w dzieciństwie lub w wieku dorosłym, jak również dla ich partnerów, krewnych i znajomych oraz wszystkich innych osób, które doświadczyły niechcianego kontaktu seksualnego.
Wysłuchamy Cię okazując empatię i zrozumienie.

	RASAC

is part of                                               Winchester Area Community Action            
c/o The Winchester Centre,                                68 St. George’s Street                               Winchester, Hampshire SO23 8AH                 Registered Charity Number 1044945


	RASAC
jest częścią

programu społecznego rejonu Winchester

Winchester Area Community Action            

c/o The Winchester Centre,                                68 St. George’s Street                               Winchester, Hampshire SO23 8AH                 Nr rej. organizacji charytatywnej: 1044945



	WOMEN’S HELPLINE                01962  848024                                Mondays 11.30am – 1.30pm                                                                                                                    (except Bank Holidays)              Tuesdays 7 – 9.30pm                Thursdays 7 – 9.30pm          
(calls answered by women)


	INFOLINIA POMOCY DLA KOBIET
01962  848024                                

poniedziałki w godz. 11:30-13:30
(z wyjątkiem dni wolnych od pracy)

wtorki w godz. 7:00-21:30

czwartki w godz. 7:00-21:30

(telefony odbierają kobiety)

	MEN’S HELPLINE                        01962  848027                               Mondays 11.30am – 1.30pm        (except Bank Holidays)                  Thursdays 7 – 9.30pm                      (Calls answered by men and women)  


	INFOLINIA POMOCY DLA MĘŻCZYZN
01962  848027                               

poniedziałki w godz. 11:30-13:30

(z wyjątkiem dni wolnych od pracy)

czwartki w godz. 7:00-21:30

(telefony odbierają kobiety i mężczyźni)

	OFFICE                                        01962  848018


	TELEFON DO BIURA
01962  848018

	All calls are charged at standard rates


	Za minutę połączenia pobierana jest opłata standardowa.

	Website address:                                                 www.rasac.org.uk                 


	Strona internetowa:
www.rasac.org.uk                 
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	POMOC TERAPEUTYCZNA
ORAZ INFOLINIE POMOCY

	For anyone                              concerned about                      childhood sexual abuse                        rape, sexual harassment                     or any unwanted                                    sexual encounter


	Dla wszystkich dotkniętych przemocą seksualną w dzieciństwie, gwałtem, napastowaniem seksualnym lub innym niechcianym kontaktem seksualnym

	The Rape and Sexual Abuse Counselling service, RASAC, was set up in 1995 to provide free, confidential helplines and one-to-one counselling for women, men and young people who have been sexually abused and/or  raped, at  any time in their lives.


	Ośrodek pomocy dla ofiar gwałtu i przemocy seksualnej RASAC (ang. Rape and Sexual Abuse Counselling service) został założony w 1995 r., aby udostępniać bezpłatne i poufne infolinie pomocy oraz indywidualną pomoc terapeutyczną dla kobiet, mężczyzn i młodych osób, które zostały wykorzystane seksualnie i/lub zgwałcone, w którymkolwiek momencie swojego życia. 


	The service is also for partners, relatives and friends and anyone who wants to talk about the effects of any unwanted sexual encounter, including sexual assault and sexual harassment.


	Usługi te dostępne są również dla partnerów, krewnych i znajomych oraz innych osób, które chcą porozmawiać o skutkach niechcianego kontaktu seksualnego, w tym przemocy seksualnej i napastowania seksualnego.

	We offer individual counselling by appointment, and telephone helplines are open three times a week. The counsellors operating the service are specially trained to understand the issues around sexual abuse and rape, and have on-going training and supervision.


	Udzielamy indywidualnej pomocy terapeutycznej po wcześniejszym ustaleniu daty spotkania, a infolinie pomocy czynne są trzy razy w tygodniu. Terapeuci pracujący w ośrodku posiadają specjalne przeszkolenie umożliwiające im zrozumienie kwestii związanych z przemocą seksualną i gwałtem oraz na bieżąco odbywają szkolenia, a ich praca jest nadzorowana.


	Formerly called Winchester Rape Crisis, the service is based in the city but takes calls from all over Hampshire and the   rest of the country.


	Ośrodek, dawniej zwany Winchester Rape Crisis, znajduje się w Winchester, ale przyjmuje połączenia z całego rejonu Hampshire i z całego kraju.

	RASAC is part of Winchester Area Community Action.


	RASAC jest częścią programu społecznego rejonu Winchester. 



	RASAC

We can provide:


	RASAC
Udostępniamy:

	· Telephone helpline for women:   Mondays 11.30am – 1.30pm    Tuesdays 7 – 9.30pm               Thursdays 7 – 9.30pm

	· Infolinię pomocy dla kobiet

poniedziałki w godz. 11:30-13:30

wtorki w godz. 7:00-21:30

czwartki w godz. 7:00-21:30



	· Telephone helpline for men:         Mondays 11.30am – 1.30pm         Thursdays 7 – 9.30pm
	· Infolinię pomocy dla mężczyzn:
poniedziałki w godz. 11:30-13:30

czwartki w godz. 7:00-21:30



	· Face to face counselling:                        for an appointment for a preliminary session ring the helplines or office (message service). Full disabled access.

	· Indywidualną pomoc terapeutyczną:
aby umówić się na spotkanie wstępne, proszę zadzwonić na infolinię pomocy lub do biura (automatyczny serwis telefoniczny). Pełny dostęp dla osób niepełnosprawnych. 

	· Information on practical issues:      about police, legal and medical procedures, and support during these.

	· Informacje w kwestiach praktycznych:
o policji, procedurach prawnych i medycznych oraz wsparciu w trakcie tych procedur.

	· Information, support and advice:  for anyone working with or supporting survivors of rape or sexual abuse.              

	· Informacje, wsparcie i porady:
dla wszystkich osób pracujących z ofiarami gwałtu lub wykorzystania seksualnego albo udzielających im wsparcia.

	WOMEN’S HELPLINE                
01962  848024                                Mondays 11.30am – 1.30pm                                      (except Bank Holidays)              Tuesdays 7 – 9.30pm                Thursdays 7 – 9.30pm              (calls answered by women)


	INFOLINIA POMOCY DLA KOBIET

01962  848024                                

poniedziałki w godz. 11:30-13:30

(z wyjątkiem dni wolnych od pracy)

wtorki w godz. 7:00-21:30

czwartki w godz. 7:00-21:30

(telefony odbierają kobiety)

	MEN’S HELPLINE                        01962  848027                               Mondays 11.30am – 1.30pm        (except Bank Holidays)                  Thursdays 7 – 9.30pm                      (Calls answered by men and women)  


	INFOLINIA POMOCY DLA MĘŻCZYZN

01962  848027                               

poniedziałki w godz. 11:30-13:30

(z wyjątkiem dni wolnych od pracy)

czwartki w godz. 7:00-21:30

(telefony odbierają kobiety i mężczyźni)

	OFFICE                                        01962  848018


	TELEFON DO BIURA
01962  848018

	All calls are charged at standard rates


	Za minutę połączenia pobierana jest opłata standardowa.

	Website address:                                                 www.rasac.org.uk                                                 


	Strona internetowa:
www.rasac.org.uk                                                 


